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The Preaching of Yukhanan NnxwydNnxwydNnxwydNnxwyd FwzwrkFwzwrkFwzwrkFwzwrk
Chapter: 13 Gy :0xxc

       t=mdt=mdt=mdt=md
that had arrived

  (w4y  (w4y  (w4y  (w4y
Yeshua

   0wh0wh0wh0wh
had

   (dy  (dy  (dy  (dy
known

   0xcpd0xcpd0xcpd0xcpd
of Paskha

   0d090d090d090d09
the feast

   Nyd Nyd Nyd Nyd
now

      MdqMdqMdqMdq
before

    .1

Yhwb0Yhwb0Yhwb0Yhwb0
his Father

    twltwltwltwl
to

    0ml90ml90ml90ml9
world

    0nh0nh0nh0nh
this

      NmNmNmNm
from

   0n4nd0n4nd0n4nd0n4nd
that he would depart

    F94F94F94F94
the time

      Bx0Bx0Bx0Bx0
he loved

  Frxl Frxl Frxl Frxl
the end

        0md9w0md9w0md9w0md9w
and up until

  0ml90ml90ml90ml9
world

  0nhbd0nhbd0nhbd0nhbd
who were in this

  hlydlhlydlhlydlhlydl
his own

     Bx0wBx0wBx0wBx0w
and he loved

0n=sl0n=sl0n=sl0n=sl
by Satan

   hlhlhlhl
<by him>

 0wh 0wh 0wh 0wh
was

  0mr0mr0mr0mr
it placed

  Fym4x Fym4x Fym4x Fym4x
supper

  twhtwhtwhtwh
was done

  dkwdkwdkwdkw
and when

    .2  Jwn0  Jwn0  Jwn0  Jwn0  
them

Yhwyml4ndYhwyml4ndYhwyml4ndYhwyml4nd
that he would betray him

 0=wyrks 0=wyrks 0=wyrks 0=wyrks
Skaryota

  Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4
Shimon

  rbrbrbrb
the son of

  0dwhyd0dwhyd0dwhyd0dwhyd
of Yehuda

  hblbhblbhblbhblb
into the heart

          BhyBhyBhyBhy
had given

  Mdm Mdm Mdm Mdm
thing

        LkdLkdLkdLkd
that every

  0wh0wh0wh0wh
had

     (dyd(dyd(dyd(dyd
he known

     L=mL=mL=mL=m
because

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

   Nyd Nyd Nyd Nyd
but

   whwhwhwh
<he>

    .3

0hl00hl00hl00hl0
God

    twlwtwlwtwlwtwlw
and to

            QpnQpnQpnQpn
he came

   0hl00hl00hl00hl0
God

      NmdwNmdwNmdwNmdw
and that from

      Yhwdy0bYhwdy0bYhwdy0bYhwdy0b
into his hands

   0b00b00b00b0
the Father

YhwtxnYhwtxnYhwtxnYhwtxn
his garments

     MswMswMswMsw
and laid aside

  Fym4x Fym4x Fym4x Fym4x
supper

     NmNmNmNm
from

     MqMqMqMq
he arose

    .4  Lz0Lz0Lz0Lz0
he was going

 0ym0ym0ym0ym
water

     Ymr0wYmr0wYmr0wYmr0w
and he poured

    .5    Yhwcxb Yhwcxb Yhwcxb Yhwcxb
his loins

   0xm0xm0xm0xm
[and] girded

   0nwds0nwds0nwds0nwds
a cloth

      Lq4wLq4wLq4wLq4w
and took

      0w4mw0w4mw0w4mw0w4mw
and wiping them

      YhwdymltdYhwdymltdYhwdymltdYhwdymltd
of his disciples

      fgrfgrfgrfgr
the feet

  wg4mlwg4mlwg4mlwg4ml
to wash

        Yr4wYr4wYr4wYr4w
and began

     Fg4mbFg4mbFg4mbFg4mb
into a basin

F0F0F0F0
he came

   Nyd  Nyd  Nyd  Nyd
but

   dkdkdkdk
when

    .6    YhwcxbYhwcxbYhwcxbYhwcxb
his loins

  0xmd0xmd0xmd0xmd
that girded

        0nwdsb0nwdsb0nwdsb0nwdsb
with the cloth

  0wh 0wh 0wh 0wh 
was

       YlgrYlgrYlgrYlgr
my feet

      YrmYrmYrmYrm
my Lord

   tn0tn0tn0tn0
<you>

   Jw9m4  Jw9m4  Jw9m4  Jw9m4
Shimon

  hlhlhlhl
to him

  rm0  rm0  rm0  rm0
said

   0p0k0p0k0p0k0p0k
Keepa

  Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4
Shimon

  twl twl twl twl 
to

MdmMdmMdmMdm
the thing

  hlhlhlhl
to him

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

  0n90n90n90n9
answered

    .7    YlYlYlYl
for me

  tn0tn0tn0tn0
you

   Gy4m  Gy4m  Gy4m  Gy4m 
wash

     NydNydNydNyd
but

      NkrtbNkrtbNkrtbNkrtb
afterwards

         04h04h04h04h
now

   tn0tn0tn0tn0
you

      (dy(dy(dy(dy
do understand

  f  f  f  f 
not

   tn0tn0tn0tn0
<you>

   0n00n00n00n0
I

         db9ddb9ddb9ddb9d
that do

Gy4mGy4mGy4mGy4m
will wash

  f f f f  Ml9l Ml9l Ml9l Ml9l
never

   0p0k0p0k0p0k0p0k
Keepa

  Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4
Shimon

  hlhlhlhl
to him

  rm0rm0rm0rm0
said

     .8      (dt(dt(dt(dt
you will know
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KlKlKlKl
you

   0n00n00n00n0
I

   Gy4m Gy4m Gy4m Gy4m
wash 1

  f f f f  J0 J0 J0 J0 
unless

  (w4y  (w4y  (w4y  (w4y
Yeshua

  hlhlhlhl
to him

  rm0rm0rm0rm0
said

       YlgrYlgrYlgrYlgr
my feet

     YlYlYlYl
for me

  tn0  tn0  tn0  tn0  
you

 NydmNydmNydmNydm
in that case

 0p0k 0p0k 0p0k 0p0k
Keepa

  Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4
Shimon

  hlhlhlhl
to him

  rm0rm0rm0rm0
said

    .9   FnmFnmFnmFnm
portion

      Ym9Ym9Ym9Ym9
with me

      KlKlKlKl  tyltyltyltyl
you have no

         Y4rY4rY4rY4r
my head

  P0 P0 P0 P0
even

     Ydy0Ydy0Ydy0Ydy0
my hands

  P0 P0 P0 P0
also

  f0 f0 f0 f0
but

     YlYlYlYl
for me

  Gy4t Gy4t Gy4t Gy4t
wash

     YlgrYlgrYlgrYlgr
my feet

  dwxlbdwxlbdwxlbdwxlb
only

  f  f  f  f 
not

        YrmYrmYrmYrm
my Lord

      f0f0f0f0
but

            QynsQynsQynsQyns
does need

   f   f   f   f 
not

   0xsd0xsd0xsd0xsd
who has bathed 2

  whwhwhwh
he

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

  hlhlhlhl
to him

  rm0rm0rm0rm0
said

    .10

JwklkJwklkJwklkJwklk
all of you

 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
<you>

   P0   P0   P0   P0
even

   whwhwhwh
is

  0kd0kd0kd0kd
clean

  rygrygrygryg
for

  hlkhlkhlkhlk
all of him

     Gy4nGy4nGy4nGy4n
to wash

  dwxlbdwxlbdwxlbdwxlb
only

  Yhwlgr  Yhwlgr  Yhwlgr  Yhwlgr 
his feet

  whl whl whl whl
he

  (w4y  (w4y  (w4y  (w4y
Yeshua

  rygrygrygryg
for

  0wh0wh0wh0wh
had

  (dy (dy (dy (dy
known

    .11   JwklkJwklkJwklkJwklk
all of you

  f  f  f  f 
not

  f0 f0 f0 f0
but

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
are

   0ykd 0ykd 0ykd 0ykd 
clean

  JwklkJwklkJwklkJwklk
all of you

        0wh0wh0wh0wh
<it is>

      fdfdfdfd
that not

   rm0rm0rm0rm0
he said

   0nh0nh0nh0nh
this

     L=mL=mL=mL=m
because of

  hlhlhlhl
him

     Ml4mdMl4mdMl4mdMl4md
who would betray

Lq4Lq4Lq4Lq4
he took up

  Jwhylgr Jwhylgr Jwhylgr Jwhylgr
their feet

     Gy40Gy40Gy40Gy40
he had washed

  Nyd Nyd Nyd Nyd
and

  dkdkdkdk
when

    .12     Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
are

   0ykd 0ykd 0ykd 0ykd 
clean

0nm0nm0nm0nm
what

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

         Ny9dyNy9dyNy9dyNy9dy
do know

      JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

   rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

         Kmts0wKmts0wKmts0wKmts0w
and he reclined

      YhwtxnYhwtxnYhwtxnYhwtxn
his garments

 JrmwJrmwJrmwJrmw
and our Lord

     NbrNbrNbrNbr
our Master

  Yl   Yl   Yl   Yl 
me

 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

  Nyrq Nyrq Nyrq Nyrq
call

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
<you>

    .13   Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

   tdb9tdb9tdb9tdb9
I have done

JwkrmJwkrmJwkrmJwkrm
your Lord

        LykhLykhLykhLykh
therefore

  0n00n00n00n0
I

  J0 J0 J0 J0
if

    .14   rygrygrygryg
for

  Yty0 Yty0 Yty0 Yty0
I am

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

  Nyrm0 Nyrm0 Nyrm0 Nyrm0
speak

   ryp4w ryp4w ryp4w ryp4w 
and well

NybyxNybyxNybyxNybyx
ought

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
<you>

  0mk0mk0mk0mk
how much [more]

  Jwkylgr Jwkylgr Jwkylgr Jwkylgr
your feet

     JwklJwklJwklJwkl
for you

   tgy40tgy40tgy40tgy40
have washed

      Jwkbrw Jwkbrw Jwkbrw Jwkbrw 
and Master

  0spw=0spw=0spw=0spw=
example

  rygrygrygryg
for

  0nh0nh0nh0nh
this

    .15   dxddxddxddxd  dxdxdxdx
[of] one another

     fgrfgrfgrfgr
the feet

  Jwgy4td Jwgy4td Jwgy4td Jwgy4td
to wash

  Jwtn0   Jwtn0   Jwtn0   Jwtn0  
you

     Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
you

   P0 P0 P0 P0
also

   Jwkl   Jwkl   Jwkl   Jwkl
to you

   tdb9tdb9tdb9tdb9
I have done

  0n0d0n0d0n0d0n0d
<I>

   0nky0d0nky0d0nky0d0nky0d
that as

   Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

         tbhytbhytbhytbhy
I have given

1.   From the Aramaic root MShG, a ceremonial cleansing performed before worship which symbolizes rit-
ual cleanliness.

2.   SKhA, literally, ‘To swim’ or ‘To fully immerse oneself.’
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0db90db90db90db9
servant

        tyldtyldtyldtyld
that there is no

  Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

  0n00n00n00n0
I

  rm0rm0rm0rm0
say

  Nym0 Nym0 Nym0 Nym0
truly

  Nym0 Nym0 Nym0 Nym0
truly

    .16    Jwdb9t Jwdb9t Jwdb9t Jwdb9t 
should do

hrd4dhrd4dhrd4dhrd4d
who sent him

  Nm  Nm  Nm  Nm
he

     NmNmNmNm
than

     BrdBrdBrdBrd
who is greater

  0xyl40xyl40xyl40xyl4
an apostle

  fw  fw  fw  fw 
nor

 hrmhrmhrmhrm
his Lord

     NmNmNmNm
than

     BrdBrdBrdBrd
who is greater

     Nyn0Nyn0Nyn0Nyn0
them

     Jwdb9tJwdb9tJwdb9tJwdb9t
you should do

  J0 J0 J0 J0
if

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

  0nbw=0nbw=0nbw=0nbw=
blessed are

  Jw9dt Jw9dt Jw9dt Jw9dt
you know

     NylhNylhNylhNylh
these things

  J0 J0 J0 J0
if

    .17

   Nyly0lNyly0lNyly0lNyly0l
those

  rygrygrygryg
for

  0n0  0n0  0n0  0n0
I

  (dy (dy (dy (dy
know

  0n00n00n00n0
I

  rm0rm0rm0rm0
speak

     JwklkJwklkJwklkJwklk
all of you

     L9L9L9L9
concerning

  0wh0wh0wh0wh
<it is>

  f  f  f  f 
not

    .18

Lk0dLk0dLk0dLk0d
who eats

        whdwhdwhdwhd
<that> he

     Ml4nMl4nMl4nMl4n
might be fulfilled

  0btkd0btkd0btkd0btkd
that the scripture

  f0 f0 f0 f0
but

  tybgdtybgdtybgdtybgd
whom I have chosen

  rm0rm0rm0rm0
say

   04h04h04h04h
now

         NmNmNmNm
from

    .19   hbq9hbq9hbq9hbq9
his heel 1

     Yl9Yl9Yl9Yl9
against me

     Myr0Myr0Myr0Myr0
has lifted

  0mxl0mxl0mxl0mxl
bread

     Ym9Ym9Ym9Ym9
with me

   JwnmyhtJwnmyhtJwnmyhtJwnmyht
you will believe

        0whd0whd0whd0whd
it happens

  0md0md0md0md
so that when

  0whnd0whnd0whnd0whnd
it happens

      MdqMdqMdqMdq
before

        NmNmNmNm
from

   Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

  0n0  0n0  0n0  0n0  
I

LbqmdLbqmdLbqmdLbqmd
receives

        NmdNmdNmdNmd
that whoever

  Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

  0n00n00n00n0
I

  rm0rm0rm0rm0
say

  Nym0 Nym0 Nym0 Nym0
truly

  Nym0 Nym0 Nym0 Nym0
truly

    .20    0n00n00n00n0  0n0d 0n0d 0n0d 0n0d 
that I am

NmlNmlNmlNml
him

     LbqmLbqmLbqmLbqm
receives

     LbqmLbqmLbqmLbqm
receives

  Yld  Yld  Yld  Yld
me

     NmwNmwNmwNmw
and whoever

     LbqmLbqmLbqmLbqm
receives

  Yl  Yl  Yl  Yl 
me

  0n00n00n00n0
I

  rd4mdrd4mdrd4mdrd4md
who send

  Nml  Nml  Nml  Nml 
him

     hxwrbhxwrbhxwrbhxwrb
in his spirit

  zz9t0wzz9t0wzz9t0wzz9t0w
and he groaned

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

  rm0rm0rm0rm0
said

     NylhNylhNylhNylh
these things

    .21    Ynrd4dYnrd4dYnrd4dYnrd4d
who sent me

JwknmJwknmJwknmJwknm
of you

    dxddxddxddxd
that one

  Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

  0n00n00n00n0
I

   rm0rm0rm0rm0
say

   Nym0 Nym0 Nym0 Nym0
truly

   Nym0 Nym0 Nym0 Nym0
truly

   rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

  dhs0wdhs0wdhs0wdhs0w
and bore witness

 fdfdfdfd
not

     L=mL=mL=mL=m
because

        dxbdxbdxbdxb  dxdxdxdx
at each other

  0dymlt0dymlt0dymlt0dymlt
the disciples

  Nyd Nyd Nyd Nyd
and

  wrxwrxwrxwrx
stared

    .22       Ynml4nYnml4nYnml4nYnml4n
will betray me

NmNmNmNm
of

   Nyd Nyd Nyd Nyd
now

   0wh0wh0wh0wh
was

   ty0ty0ty0ty0
there

     .23    rm0rm0rm0rm0
he spoke

  wnmwnmwnmwnm
whom

     L9dL9dL9dL9d
concerning

  wwhwwhwwhwwh
did

     Ny9dyNy9dyNy9dyNy9dy
they know

          hlhlhlhl
<him>

  0wh0wh0wh0wh
had

    MxrdMxrdMxrdMxrd
whom loved

  whwhwhwh
he

  hbw9bhbw9bhbw9bhbw9b
on his bosom

  0wh0wh0wh0wh
was

     KymsdKymsdKymsdKymsd
who reclining

  dxdxdxdx
one

  Yhwdymlt   Yhwdymlt   Yhwdymlt   Yhwdymlt 
his disciples

wnmdwnmdwnmdwnmd
who is

  Yhwyl04nd Yhwyl04nd Yhwyl04nd Yhwyl04nd
to ask him

   0p0k0p0k0p0k0p0k
Keepa

  Jw9m4  Jw9m4  Jw9m4  Jw9m4
Shimon

  zmrzmrzmrzmr
beckoned

  0nhl0nhl0nhl0nhl
this one

    .24  (w4y (w4y (w4y (w4y 
Yeshua

1.   Idiom meaning, ‘Has become my enemy.’
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hydxhydxhydxhydx
the breast

        L9L9L9L9
upon

  0dymlt0dymlt0dymlt0dymlt
disciple

   whwhwhwh
that

     LpnwLpnwLpnwLpnw
and fell

    .25     Yhwl9Yhwl9Yhwl9Yhwl9
about

  rm0drm0drm0drm0d
who he spoke

  wh wh wh wh 
he

(w4y(w4y(w4y(w4y
Yeshua

        0n90n90n90n9
answered

    .26    0nh0nh0nh0nh
that [person]

  wnmwnmwnmwnm
who is

     YrmYrmYrmYrm
my Lord

  hlhlhlhl
to him

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

     (w4yd (w4yd (w4yd (w4yd 
of Yeshua

      hlhlhlhl
to him

   0n00n00n00n0
I

      BhyBhyBhyBhy
[and] give

  0mxl0mxl0mxl0mxl
the bread

     0n00n00n00n0
I

      (bcd(bcd(bcd(bcd
[for] whom dip

  whwhwhwh
<he>

   whwhwhwh
the one

   rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

Jw9m4Jw9m4Jw9m4Jw9m4
Shimon

  rbrbrbrb
the son of

   0dwhyl0dwhyl0dwhyl0dwhyl
to Yehuda

        BhywBhywBhywBhyw
and gave [it]

  0mxl0mxl0mxl0mxl
the bread

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

     (bcw(bcw(bcw(bcw
and dipped

 0n=s0n=s0n=s0n=s
Satan

  hbhbhbhb
in him

  Ll9t0 Ll9t0 Ll9t0 Ll9t0
entered

  Nydyh Nydyh Nydyh Nydyh
then

  0mxl0mxl0mxl0mxl
the bread

  rtbwrtbwrtbwrtbw
and after

    .27    0=wyrks 0=wyrks 0=wyrks 0=wyrks 
Skaryota

Lg9bLg9bLg9bLg9b
quickly

   db9db9db9db9
do [it]

   tn0tn0tn0tn0
you

    db9ddb9ddb9ddb9d
that do

         MdmMdmMdmMdm
the thing

   (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

   hlhlhlhl
to him

   rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

    0kyms0kyms0kyms0kyms
who reclined

   Jwnh Jwnh Jwnh Jwnh
those

   Nm Nm Nm Nm
of

      (dy(dy(dy(dy
understood

   $n0 $n0 $n0 $n0
man

    f  f  f  f 
no

   Nyd Nyd Nyd Nyd
but

   0dh0dh0dh0dh
this

    .28

L=mL=mL=mL=m
because

   wrbswrbswrbswrbs
thought

   rygrygrygryg
for

   Ny4n0 Ny4n0 Ny4n0 Ny4n0
some

    .29      hlhlhlhl
to him

  rm0rm0rm0rm0
he said

   0nm0nm0nm0nm
what

     L9dL9dL9dL9d
concerning

hlhlhlhl
him

  dqpdqpdqpdqp  dqpmddqpmddqpmddqpmd
that he had expressly commanded

  0dwhyd0dwhyd0dwhyd0dwhyd
Yehuda

  0wh0wh0wh0wh
was

  Yhwd0c Yhwd0c Yhwd0c Yhwd0c
carrying

  0mqswlgd 0mqswlgd 0mqswlgd 0mqswlgd 
that the bag

     MdmMdmMdmMdm
something

     LtndLtndLtndLtnd
that he might give

  w0w0w0w0
or

    0d9d9l0d9d9l0d9d9l0d9d9l
for the feast

   09btmd09btmd09btmd09btmd
was needed

   Mdm  Mdm  Mdm  Mdm
what

   Nbznd  Nbznd  Nbznd  Nbznd 
to buy

 ht94ht94ht94ht94  rbrbrbrb
at once

   0mxl0mxl0mxl0mxl
the bread

   Bsn Bsn Bsn Bsn
took

   0dwhy0dwhy0dwhy0dwhy
Yehuda

   Nyd Nyd Nyd Nyd
now

   whwhwhwh
<he>

    .30     0nksml0nksml0nksml0nksml
to the poor

rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

    .31   QpnQpnQpnQpn
he departed

  dkdkdkdk
when

  Nyd Nyd Nyd Nyd
and

  0wh0wh0wh0wh
it was

  0yll0yll0yll0yll
night

  rblrblrblrbl
outside

  hlhlhlhl  Qpnw  Qpnw  Qpnw  Qpnw 
and went

       hbhbhbhb
in him

     Xbt40Xbt40Xbt40Xbt40
is glorified

  0hl0w0hl0w0hl0w0hl0w
and God

   04n0d04n0d04n0d04n0d
of Man

   hrbhrbhrbhrb
the Son

        Xbt40Xbt40Xbt40Xbt40
is glorified

  04h04h04h04h
now

  (w4y  (w4y  (w4y  (w4y 
Yeshua

   hlhlhlhl
him

     Xb4mXb4mXb4mXb4m
will glorify

     0hl00hl00hl00hl0
God

   P0w P0w P0w P0w
also

  hbhbhbhb
in him

     Xbt40Xbt40Xbt40Xbt40
is glorified

  0hl00hl00hl00hl0
God

     J0wJ0wJ0wJ0w
and if

    .32

LylqLylqLylqLylq
a little while longer

     YnbYnbYnbYnb
my sons

    .33    hlhlhlhl
him

     Xb4mXb4mXb4mXb4m
will glorify

  0dxmw0dxmw0dxmw0dxmw
and immediately

  hbhbhbhb
in himself
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  trm0dtrm0dtrm0dtrm0d
I said

         0nky0w0nky0w0nky0w0nky0w
and as

      Ynnw9btwYnnw9btwYnnw9btwYnnw9btw
and you will seek me

  0n00n00n00n0
I

       Jwkm9Jwkm9Jwkm9Jwkm9
am with you

   Nyrx0   Nyrx0   Nyrx0   Nyrx0  
<another>

Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
you

  Nyxk4m Nyxk4m Nyxk4m Nyxk4m
are able

  f  f  f  f 
not

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
<you>

  0n00n00n00n0
I

  Lz0 Lz0 Lz0 Lz0
go

  0n0d  0n0d  0n0d  0n0d
<I>

  0ky0ld0ky0ld0ky0ld0ky0ld
where

  0ydwhyl0ydwhyl0ydwhyl0ydwhyl
to the Yehudeans

FdxFdxFdxFdx
new

  0ndqwp0ndqwp0ndqwp0ndqwp
a commandment

    .34    04h04h04h04h
now

   0n00n00n00n0
I

   rm0rm0rm0rm0
say

   Jwkl  Jwkl  Jwkl  Jwkl
to you

     P0wP0wP0wP0w
and even

  F0ml  F0ml  F0ml  F0ml 
to come

      0n0d0n0d0n0d0n0d
I

   0nky0   0nky0   0nky0   0nky0
just as

    dxldxldxldxl  dxdxdxdx
[to] one another

  Nybxm Nybxm Nybxm Nybxm
loving

   Jwtywhd Jwtywhd Jwtywhd Jwtywhd
be

  Jwkl  Jwkl  Jwkl  Jwkl
to you

   0n00n00n00n0
I

   Bhy  Bhy  Bhy  Bhy 
give

(dn(dn(dn(dn
will know

  0dhb  0dhb  0dhb  0dhb
by this

    .35   dxldxldxldxl  dxdxdxdx
one another

     JwbxtJwbxtJwbxtJwbxt
should love

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

   P0 P0 P0 P0
also

   Jwktbx0     Jwktbx0     Jwktbx0     Jwktbx0  
have loved you

           JwkbJwkbJwkbJwkb
among you

  0whn0whn0whn0whn
there will be

  0bwx0bwx0bwx0bwx
love

  J0 J0 J0 J0
if

            Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
you [are]

     YdymltdYdymltdYdymltdYdymltd
that my disciples

  $n0 $n0 $n0 $n0
men

   Lk  Lk  Lk  Lk 
all

0ky0l0ky0l0ky0l0ky0l
where

     JrmJrmJrmJrm
our Lord

  0p0k0p0k0p0k0p0k
Keepa

  Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4
Shimon

  hlhlhlhl
to him

  rm0rm0rm0rm0
said

    .36    dxdxdxdx
another

  twltwltwltwl
to

  dx   dx   dx   dx 
one

ffff
not

   0n00n00n00n0
I

      Lz0dLz0dLz0dLz0d
that go

   0ky0l0ky0l0ky0l0ky0l
to where

  hlhlhlhl
to him

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

  0n90n90n90n9
answered

  tn0tn0tn0tn0
you

  Lz0   Lz0   Lz0   Lz0  
do go

     F0tF0tF0tF0t
you will come

  Nyd Nyd Nyd Nyd
but

     FrxlFrxlFrxlFrxl
at the end

      YrtbYrtbYrtbYrtb
[and] follow me

   F0td F0td F0td F0td
to come

   04h04h04h04h
now

   tn0tn0tn0tn0
you

   Xk4m  Xk4m  Xk4m  Xk4m 
are able

    0n00n00n00n0
I

  Xk4m Xk4m Xk4m Xk4m
am able

  f  f  f  f 
not

  0nml0nml0nml0nml
why

     YrmYrmYrmYrm
my Lord

  0p0k0p0k0p0k0p0k
Keepa

  Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4
Shimon

  hlhlhlhl
to him

  rm0rm0rm0rm0
said

    .37

0n00n00n00n0
I

         M0sM0sM0sM0s
will lay down

   Kyplx Kyplx Kyplx Kyplx
for you

      Y4pnY4pnY4pnY4pn
my life 1

   04h04h04h04h
now

     <rtb<rtb<rtb<rtb
[and] follow you

     F0d F0d F0d F0d 
to come

  Nym0Nym0Nym0Nym0
truly

         tn0tn0tn0tn0
you

     M0sM0sM0sM0s
will lay down

     YplxYplxYplxYplx
for me?

     K4pnK4pnK4pnK4pn
your life

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

  hlhlhlhl
to him

  rm0rm0rm0rm0
said

    .38

rwpktdrwpktdrwpktdrwpktd
you deny

  0md90md90md90md9
until

  fgnrt fgnrt fgnrt fgnrt
the cock

  0rqn0rqn0rqn0rqn
will crow

     fdfdfdfd
that not

     KlKlKlKl
to you

  0n00n00n00n0
I

  rm0rm0rm0rm0
say

  Nym0   Nym0   Nym0   Nym0  
truly

  Nynbz Nynbz Nynbz Nynbz
times

  tlttlttlttlt
three

  Yb  Yb  Yb  Yb 
me

1.   Literally, ‘My soul’ or ‘My Breath.’


